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Letter from the Grassroots Fundraiser:

[t is an incredibly difficult time for LGBTQ+ communities.
Between the anti-trans legislation to the anti-DEI executive
orders, it’s easy to feel defeated - yet we persist with tenacity.

The Network/La Red is committed to supporting and
celebrating survivors regardless of what any administration
tries to restrict, suppress, or silence. We refuse to appease
abusers or turn our backs on community, and we thank you
for doing the same!

Paint the Town (La) Red is a celebration of joy, resistance,

and survivor safety. Today, we come together to celebrate
survivors, and work towards a world of not just survivorship,
but prosperity. Please, enjoy yourself! Eat some delicious food,
peruse our silent auction, enjoy some drag performances and
live music, and thank you for painting the town with us!

In Solidarity,

H

Kiran Rudra (any pronouns)
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Carta de le Recaudadore Comunitarie:

Es un momento increiblemente dificil para las comunidades
LGBTQ+. Entre las leyes anti-trans y las 6rdenes ejecutivas
en contra de la diversidad, equidad e inclusiéon (DEI), es
facil sentirse derrotade; sin embargo, seguimos adelante con
tenacidad.

The Network/La Red esta comprometido a apoyar y
celebrar a les sobrevivientes, sin importar lo que cualquier
administracion intente restringir, suprimir o silenciar. Nos
negamos a complacer a les agresores o darle la espalda a
nuestra comunidad, jy les agradecemos por hacer lo mismo!

Pinta la Ciudad (de) Rojo es una celebracion de alegria, de
resistencia y la seguridad de les sobrevivientes. Hoy nos
reunimos para celebrar a les sobrevivientes y trabajar hacia
un mundo donde no solo se sobrevive, sino donde se también
se prospera. iPor favor, disfruten! Disfruten de la deliciosa
comida, exploren nuestra subasta silenciosa, diviértanse con
las presentaciones de drag y musica en vivo, y gracias por
pintar la ciudad con nosotres.

En solidaridad,

H

Kiran Rudra (Cualquier pronombre)
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Our Mission / Nuestre mision

The Network/La Red is a survivor-led, social justice
organization that works to end partner abuse in
LGBTQ+, kink, and polyamorous communities.
Rooted in anti-oppression principles, our work aims
to create a world where all people are free from
oppression. We strengthen our communities through
organizing, education, and the provision of support
services.

The Network/La Red es una organizacion de justicia
social, dirigida por sobrevivientes, que trabaja para
acabar con el abuso de pareja en las comunidades
LGBTQ+, kink, y poliamorosas. Arraigado en
principios antiopresivos, nuestro trabajo tiene como
objetivo crear un mundo donde todas las personas
son libres de la opresion. Fortalecemos a nuestras
comunidades por organizar, educar, y proveer
servicios de apoyo.

= SAYFTEE .
' 1
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\ - \
‘ A socially-conscious group counseling practice
'\ €\ committed to serving gender expansive and
‘ LGBTQJ+ people, and those who love them.
Immediate openings for adults (18+). \‘ (
Waitlists for youth & adults are currently open. ‘\

W\
2. con ot s SRR

\
& . Our therapists are licensed in MA. !"
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Changing lives
for the better

Beth Israel Deaconess Medical Center and its

Center for Violence Prevention and Recovery

are honored to celebrate The Network/La Red’s
37 years of leadership in ending partner abuse.
Your unwavering commitment to supporting survivors
and advancing safety within LGBTQ+ communities
continues to create meaningful, lasting change.

Beth Israel Lahey Health )
Beth Israel Deaconess Medical Center




Paint the Town (La) Red

emcees ¢ anfitriones
Kiera Knox

Luminary Award ¢ Premio Luminaria
Hema Sarang-Sieminski

Visionary Award  Premio Visionario
LUCE Immigrant Defense Network of Massachusetts

special thanks e gracias especiales
Kiran Rudra « Jasmin Rotem-Planas « Beth Leventhal
Rebecca Wamala « Maya Golowasch « Sydney Carim
Esther Avalos « Cristina Dones « July Rodriguez
Noél Sertel « Nina Penaflor « Kyla Speizer
Manou Joassaint « Kiera Knox « Just JP « Sable Mensah
Sisters of Perpetual Indulgence « Kat Cunning
Basil Tree Catering « BJs Wholesale Club « Katie Martell
The Huntington Theatre Company « Patrick McGuire
Katie Atkinson e Izabella Pereirra « Sean Malson

sponsors e patrocinadores
GLAD Law e Beth Israel Deaconess Medical Center
Newton Wellesley Hospital « BAGLY « Eastern Bank
Community Credit Union « City Side Subaru
Boston Area Rape Crisis Center « Newburyport Pride
Massachusetts Transgender Political Coalition
Casa Myrna « Kauffman Law & Mediation « Club Café
Jane Doe, Inc. « ALK Consulting « Aladdin Inc.
MA LGBT Bar Association « The Theater Offensive
Darling Mental Health « Sayftee
REACH Beyond Domestic Violence

Pinta la ciudad (de) rojo
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Program

6pm-7pm
Reception

7pm-9pm
Opening Remarks by Sable Mensah

Blessing by the Sisters of Perpetual Indulgence

Survivor Testimony from Housing Pathways Manager,
Manou Joassaint

Luminary and Visionary Awards
Sustainer Spotlight
Intermission
Just JP

Kat Cunning

Programa

theNetworkiaRed 6



Luminary Award ¢ Premio Luminaria

Hema Sarang-Sieminski

|

| -
The Luminary Award is presented to an individual who
inspires and influences us not only in the work that
they do, but in the person that they are. The luminary
carries with them an inner light of compassion and spirit

they bring to all the work they do, and that they use to
illuminate the strength and beauty of others.

El Premio Luminary se otorga a una persona que nos
inspira e influye no solo por el trabajo que realiza, sino
también por la persona que es. La persona galardonada
con este premio lleva consigo una luz interior de
compasion y espiritu que aporta a todo lo que hace, y que
utiliza para resaltar la fortaleza y la belleza de quienes le
rodean.
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Visionary Award  Premio Visionario

LUCE Immigrant Defense Network of Massachusetts

LUCE

IMMIGRANT JUSTICE NETWORK
OF MASSACHUSETTS

The Visionary Award is given to a group of people or
organizations who hold a profound view for the future
and work tirelessly to achieve their vision. Visionaries are
creatively innovative, deeply committed to social justice
and very dedicated to their communities.

El Premio Vlslonary se otorga a un grupo de personas

u organizaciones que poseen una vision profunda del
futuro y trabajan incansablemente para hacerla realidad.
Las personas visionarias son creativamente innovadoras,
profundamente comprometidas con la justicia social y
muy dedicadas a sus comunidades.

theNetworklaRed 8



Spotlight

Your host « Tu Anfitriona
Kiera Knox

Kiera Knox is your favorite blast
from the 1920s past! After starting
her flagship production, “Kiera’s
Cabaret”, she’s been able to expand
her productions to include “Sleazy
Speakeasy” and “Kings and Coffee”.
She is honored to be your host for
Paint the Town (La) Red.

iKiera Knox es una aparicion
. maravillosa de los anos veinte!
' - Después de lanzar su obra maestra,
“Kiera’s Cabaret ha expandldo sus producciones incluyendo,
“Sleazy Speakesy y “Kings and Coffee”. Ella se siente honrada
de ser tu anfitriona en Pinta la Ciudad (de) Rojo.

BAGLY Celebrates:
The Network/La Red

- / Thank you for 37
\ years (& counting!)

\ of supporting

LGBTQ+ survivors.

BAGLY.org
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Spotlight

Special Musical Guest « Invitade Musical Especial
Kat Cunning

With traffic-stopping vocals and
an electric stage presence Kat
Cunning (they/them) has garnered
global acclaim for a blend of lush
pop anthems with over 50 Million
streams. With a background on
Broadway, Film/TV & Cirque

Du Soleil. Kat writes for the live
experience- something they are
passionate about preserving amidst
the rise of tech. Kat is fresh off
touring their Debut EP Glass Jaw,
and is currently filming American Hostage, a limited series
starring Jon Hamm, in Canada.

Con una voz impactante y una presencia escénica electrizante,
Kat Cunning (elle) ha cosechado aclamacién mundial gracias
a una fusion de exuberantes himnos pop que acumulan mas
de 50 millones de reproducciones. Con una trayectoria que
abarca Broadway, el cine, la television y Cirque du Soleil.

Kat compone pensando en la experiencia en vivo, algo que

le apasiona preservar en medio del auge de la tecnologia.

Kat acaba de finalizar la gira de presentacion de su EP debut,
*Glass Jaw*, y actualmente se encuentra en Canada filmando
*American Hostage®, una miniserie protagonizada por Jon
Hamm.
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Spotlight

Performers » Artistas
Sisters of Perpetual Indulgence

THE % j The Boston Sisters of Perpetual
BOSTON % BN [ndulgence are a modern Order of
SISTERS oS Nuns. We are a philosophical order,

of Perpetual Indulgence

not a religious one. We welcome all
to help us do good works regardless
of their gender associations,
spiritual affiliations, or proclivities.
We are a 501c3 which raises money
for a grants program, runs a Sister
Santa program for youth being
cared for by the Department of
Children & Families, we do a
quarterly charity BINGO at Club Cafe, bucket drives, bar
ministry, and so much more.

La Sisters of Perpetual Indulgence de Boston son una orden
de monjas modernas. Somos una orden filoséfica, no religiosa.
Estan todes bienvenides a ayudarnos a realizar obras de
caridad independiente de identidad de genero, afiliaciones
espirituales, o tendencias. Somos una organizacion sin

fines de lucro, que recauda fondos para un programa de
financiamiento, suporta un programa de los Sister Santa para
jovenes que estan siendo apoyados por el departamento de
nines y familias, organizamos bingos benéficos trimestrales
en el Club Cafe, colectamos donaciones, y ofrecemos
ministerios en bares y mucho mas.

www.thesisters.org

II theNetworklaRed
|



Spotlight

Performer « Artista
Just JP

Just JP (any pronouns) is a local
drag entertainer, producer, host
and speaker who loves to make
people laugh, lip sync for her life,
fight oppression and eat pupusas.
They are Mx. Gay Boston 2022 and
the first Drag Gauntlet competition
winner. Born and raised in El
Salvador, Just is fluent in English
and Spanish, and proudly
represents Latinidad wherever she
goes. Just JP can be found all over
New England and dlgltally at @dragqueenjp on all social
media.

Just JP (cualquier pronombre) es un artista drag local,
productore, presentadora y oradora a la que le encanta

hacer reir a la gente, hacer lipsync por su vida, luchar contra
la opresion y comer pupusas. Es Mx. Gay Boston 2022 y la
primera ganadora de la competencia Drag Gauntlet. Just,
nacide y criade en El Salvador, habla inglés y espafiol con
fluidez y representa latinidad con orgullo donde sea que vaya.
Puedes encontrar a Just JP por toda Nueva Inglaterray en
formato digital en @dragqueenjp en todas las redes sociales.

)

= Mass General Brigham
Newton-WeIIesIey Hospital

|E

theNetworklaRed 12



Our Services

For survivors of partner abuse in LGBTQ+, kink, and
polyamorous communities.

;‘;}7,_ Hotline: 800-832-1901
%\\5 Provides emotional support, information,
and safety planning.

Housing Pathways Program
Offers a safe home for survivors and their
families.

m Phone-Based Support Groups
®@®°® A secure space where survivors can be their
whole selves.

8% Individual Support

Q . % J 2

% Assistance with accessing medical, legal,
housing, or other social services, and much
more.

Our services are free and confidential. Visit tnlr.org
for more information.

LAD
#3 casa G

GLBTQ Legal Advocates & Defenders
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BIPOC Support Group

Telephone-Based Support Group for LGBTQ+ BIPOC
Survivors of Partner Abuse

Are you looking for a space to connect with and get to
know other LGBTQ+ BIPOC survivors of partner abuse
through sharing your thoughts, feelings, and experiences?
Support group gives survivors the opportunity to express
themselves, honor their experiences, and develop
community connections with other survivors at their own
pace.

Call our hotline at 800-832-1901 for more information.

Darling

Mental Health

Education, Counseling, &
Resources for an Authentic Life

www.darlingmentalhealth.com

info@darlingmentalhealth.com / (508) 356-4084

theNetworklaRed



Nuestros servicios

Para sobrevivientes de abuso de pareja de
comunidades LGBTQ+, kink y Poliamorosas.

“;'/"f Linea de crisis de 24 horas: 800-832-1901
& Proporciona apoyo emocional, informacion y
planificaciones de seguridad.

El programa de caminos a vivienda
Ofrece un lugar seguro para sobrevivientes y
sus familias.

- Grupos de apoyo
®@® Un espacio mas seguro donde sobrevivientes
pueden mostrarse como seres enteros.

% Apoyo individual

3 )p /sistencia para obtener servicios médicos,
legales, de vivienda u de otro tipo, y mucho
mas.

Nuestros servicios son gratuitos y confidenciales.
Visite tnlr.org para mas informacion.

alk Eastern Bank

% JOIN US FOR GOOD'

I5 theNetworklaRed



BIPOC Support Group

Grupo de apoyo telefoénico para sobrevivientes LGBTQ+
BIPOC de abuso de pareja

;Esta buscando un espacio para conectarse y conocer a
otros sobrevivientes LGBTQ+ BIPOC de abuso de parejay
compartir sus pensamientos, sentimientos y experiencias?
El grupo de apoyo brinda a les sobrevivientes la
oportunidad de expresarse, honrar sus experiencias

y desarrollar conexiones comunitarias con otres
sobrevivientes a su propio ritmo.

Llame nuestra linea directa al 800-832-1901 para mas

informacidn.
MASSACHUSETTS
TRANSGENDER
POLITICAL
COALITION

We are grateful to be in partnership
with The Network/La Red as we work
together to advance the safety of
transgender and nonbinary people in
Massachusetts. Thank you!

MTPC is the oldest trans advocacy
organization in the US! We work to
advance lived equity for all transgender
& nonbinary people in Massachusetts,
not just equality under the law.

Scan here to sign up for O

our emails! 2%

Learn more about our
work at www.masstpc.org

theNetworklaRed



The Network/La Red is looking for
people to join our dedicated staff. TNLR
offers a competitive benefits package,
including:

Join our Staff

100% employer-paid health and
dental insurance.

100% employer-paid life insurance
100% employer-paid long-term
disability

Employer-paid Health Reimbursement Account (HRA)
401k retirement plan and up to a 3% employer match.
Employee paid optional supplemental insurance through
Metlife

Employee paid flexible spending account (FSA)
Professional development funds.

Generous time off: annual paid vacation (15 days), sick leave
(12 days for physical and mental health), holidays (13 of
your choosing), personal days (8 days), and bereavement
leave (up to 3 days per loss).

Visit tnlr.org/en/careers for position descriptions.

7

THEATEI¢¢FENIIV£

barcc

Boston Area Rape Crisis Center

5%, NEWBURYPORT

2 PRIDE
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The Network/La Red esta buscando
personas para unirse a nuestro personal
dedicado. TNLR ofrece un paquete de
beneficios competitivo, que incluye:

Unete a nuestro personal

Seguro médico y dental 100% pagado
por el empleador

Seguro de vida 100% cubierto por el
empleador

Seguro por discapacidad a largo plazo 100% cubierto por el
empleador

Cuenta de Reembolso de Salud (HRA) cubierta por el
empleador

Plan de jubilacion 401k y hasta un 3% de contrapartida del
empleador

Seguros suplementarios opcionales pagados por le
empleade a través de MetLife

Cuenta de gastos flexibles financiada por le empleade
(FSA)

Fondos de desarrollo profesional

Tiempo libre generoso: vacaciones anuales pagadas

(15 dias), licencia por enfermedad (12 dias salud fisica y
mental), feriados (13 de su eleccion), dias personales (8 dias)
y duelo (hasta 3 dias por pérdida).

Visite tnlr.org/es/carreras para ver las descripciones de los
puestos.

cOMMUNITY ROIg®:e

. . DINE DRINK DANCE
Credit Union
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Support our Work

Your tax-deductible donation of any size can provide
funds for the hotline, for the cost of housing for
someone fleeing their abusive partner, for the support

group, to provide community education and to expand
our programes.

Donate Now!

Learn more at tnlr.org

ONLINE ”3

BY CHECK ==

9,
GIVE o
HOST A HOUSE PARTY €.
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La Red Hearts

Y2 Red Hearts

monthly sustainer program

The Network/La Red’s “La Red Hearts” program is a growing
network of monthly sustainers who enjoy a range of exclusive
benefits, including early access to swag, free or discounted tickets
to TNLR events, invites to special parties, and much more!

Join Corazoén, La Red Hearts’ mascot to provide immediate,
crucial support to survivors and expand our network of
community members.

Your contributions are the lifeblood of our organization,
sustaining our vital survivor-led services.

Learn more at tnlr.org Join La Red Hearts

theNetworklaRed

Y2 Red Hearts

programa de sostenimiento mensual

El programa “La Red Hearts” de The Network/La Red es una red en
crecimiento de donantes mensuales que disfrutaran de un rango de
beneficios exclusivos, incluyendo acceso temprano a swag, entradas
gratis o descontadas a eventos TNLR, invitaciones a

fiestas especiales, y mucho mas! Unase a Corazon, la

mascota de La Red Hearts para brindar apoyo inmediato

y crucial a sobrevivientes y ampliar nuestra red de

miembros de la comunidad. Sus contribuciones son el

elemento vital de nuestra organizacién y sostienen

nuestros servicios esenciales dirigidos por sobrevivientes.

Obtenga mas informacion en tnlr.org AT La Red Hearts

theNetworklaRed



Apoye nuestro trabajo

Tu donacién deducible de impuestos de cualquier
monto puede financiar la linea directa, el costo de un
hogar seguro para alguien que huye de una pareja
abusiva, el grupo de apoyo, nuestros programas de
educacion comunitaria y la expansién de nuestros
programas.

;Dona Ahora!

Aprende mas en tnlr.org/es

ENLINEA =

|

POR CHEQUE [s=

Q
IGIVE =

ORGANIZA UNA FIESTA EN CASA @3
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Evento: 11:08am—Zpm
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Culture of Consent Curriculum

Help us shape our next curriculum
about consent and healthy
relationships! The insights gathered
will help develop educational
resources focused on preventing
partner abuse with LGBTQ+ youth.
Fill out the survey at tinyurl.com/YCCSurvey26

In Solidarity With Survivors

O/\QO)\Q

REACH Beyond Domestic Violence is
proud to stand with The Network/La
Red in supporting LGBTQ+ survivors.
Together, we are building pathways to
safety, healing, and justice—centering
dignity, equity, and community.

BEYOND DOMESTIC VIOLENCE

Learn more: reqchmu.org

In solidarity, we build safer, more just communities
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: June 28" 2026
The Foundry, Cambridge (Shop 6)
Doors Open: 18:30am
Event: 1lam—2pm

MORE IMF:
trlr.orgdendwild-tongues/!
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Curriculo sobre la cultura del consentimiento

jAyudanos a dar forma a nuestro
proximo plan de estudios sobre
consentimiento y relaciones
saludables! La informacion recopilada
ayudara a desarrollar recursos
educativos enfocados en prevenir el
abuso de pareja entre jovenes LGBTQ+. Completa la
encuesta en tinyurl.com/YCCSurvey26

CITYSIDESUBARU.COM

WE itySide
ARE SRR
MORE "
THAN

A CAR o
DEALER .‘.

We believe in helping our
community become a better
place to live and work.

We are committed to providing
exceptional service while
building long-lasting
relationships based on trust
and integrity.

We believe in being a positive
force in something bigger
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Jane Doe Inc.
is proud to join TNLR to

Paint the Town

We are so grateful for all you
do every day to support
survivors and honored to

celebrate with you!

SR =

KAUFFMAN LAW

€

Joyce Kauffman

www.kauffmanlaw.net
Roslindale, Massachusetts
02131 617.577.1505

joyce@kauffmanlaw.net
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Recaudacion de fondos
y subasta silenciosa

28 de MAYO, 2026 cPM-9PM

Maso Studio en el Huntington Theatre

&

L 264 Huntington Ave, ‘?.‘
Boston, MA 02115
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